





PREGUNTAS, RESPUESTAS ¥ EL PAPA

Querida familia parroquial:

Hay varias preguntas en las lecturas de Pascua.
El Evangelio de hoy tiene cinco. Podemos pensar en
algunas otras, como "Muijer, ¢por qué lloras?", "¢A
quién buscas?" o ";Tienes aqui algo de comer?",
etcétera. Suelen ser grandes comienzos de oraciény
a menudo -no siempre- quizas preguntas que
debemos hacernos a nosotros mismos.

Comparto todo esto a raiz de un reciente
documental/pelicula que vi. No soy una persona de
television y casi nunca voy a cosas como Netflix o
Hulu. Sin embargo, este programa llamé mi atencion.
Titulado, El Papa responde, este documental presenta
al Santo Padre hablando con diez
jévenes de 20 a 25 afios
(Generacion Z, creo) que
provienen de todos los diferentes
ambitos de la vida con
perspectivas muy diferentes. No
cabe duda de que tiene un aire de
"pelicula"y de qué se eligi6 a estas
personas porque algunos podrian
considerarlas controvertidas.

Sin embargo, es un encuentro poderoso entre
el Santo Padre y estos jovenes. Hay muchas preguntas
qgue van y vienen entre ellos, desde ";Tienes teléfono
movil?" a ";Sabes lo que es una persona no binaria?"y
todo lo demas. Es un didlogo. Me hizo sentir
incomodo en algunos momentos, reir en otros y llorar
durante buena parte de él. Esta claro que muchos de
estos jovenes estan luchando con su fe, pero hay un
atisbo de fe al que no quieren renunciar.

He estado tratando de discernir un poco por
qué esto esta teniendo un impacto - bueno - en mi.
Creo que es porque veo a un Papa que no tiene miedo
a las preguntas, a la duda, al otro. Y veo que necesito
trabajar en esto en mi propia vida. Algunos de los que
se reunieron con él sienten que el tiempo de la Iglesia
y de la religion ha pasado, otros han sido heridos y
maltratados por la Iglesia, otros luchan contra una
ensefianza concreta, otros se aferran a su fe con gran
fuerza y esperanza. Independientemente del joven
que le pregunte o hable con él, es capaz de escuchar

bien, al tiempo que llama a los demas a mas, sin sentirse
amenazado ni tratar de utilizar el poder o el prestigio
para hacer valer su punto de vista.

Pienso en como Jesus camina con sus discipulos
incluso en medio de las preguntas. ;Qué pasaria si
callara a Cleofas y al otro discipulo del Evangelio de hoy?
Ademas de una lectura mas corta, no permitiria a los
discipulos llegar a un lugar de visién - una visién para
ellos del Cristo resucitado. Jesus camina con ellos, les
acompafay les ayuda a llegar a donde tienen que estar.
Ellos, entonces, son capaces de salir y evangelizar. Creo
que es lo mismo para tiy para mi. También nosotros
tenemos que estar abiertos a ese dialogo. ;Cuantas
veces tu y yo podemos ser tan firmes sobre un asunto o

tema concreto que no se habla con
nosotros y no se habla ni se escucha a los
demas, e incluso no se habla ni se
escucha ni se discierne la voz de Dios en
medio de todo ello? Este no es el camino
del discipulo.
Mostré parte de este video a mi
clase de religion del instituto. El Papa
Francisco tiene una conversacion muy
compasiva con dos jovenes sobre la
inmigracion y hablé con otro joven adulto que luchaba
contra el acoso escolar y la depresién. El documental
esta en espafiol -no te preocupes, hay subtitulos-, asi
que muchos se sintieron aun mas comodos. Como
escribié un estudiante: "Cuando uno de los chicos
hablaba del viaje de sus hermanos a otro pais, me hizo
pensar en mis padres, ya que son inmigrantes de otro
pais. Me senti igual que el chico de la pelicula, con la
perspectiva de que no es justo que muchos inmigrantes
no tengan una oportunidad justa de salir adelante.
Después de escuchar al Papa cambié mi forma de ver la
situacion.” Si tienes tiempo, puede ser un buen
documental para ver en esta Pascua. A mi me dio un
poco de esperanza. Quiza a ti también. Por favor, reza
por mi. Prometo lo mismo.

Tedbugr—

P.D. Si decides ver este video, te sugiero que
simplemente lo veas. No leas ningln comentario sobre
él o, peor aun, jno lo publiques en las redes sociales!
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Questions, Answers, and the Popel

Dear Parish Family:

There are a number of questions in the Easter
readings. Today'’s Gospel has five. We can think of
some others, right “Woman, why are you weeping?”,
“Whom are you looking for?” or "Have you anything
here to eat?" and so on.

They are often great prayer starters and often -
not always - perhaps questions we need to ask
ourselves. | share all of this
because of a recent
documentary/movie | watched. |
am not a TV person and barely ever
go on things like Netflix or Hulu.

Yet, this show got my attention.

Entitled, The Pope Answers, this

documentary features the Holy

Father speaking with ten 20-25 year

olds (Generation Z, | believe) who

come from all different walks of life with very different
perspectives. There is no doubt there is a bit of a
“movie” feel to this and no doubt these individuals
were chosen because they might be viewed as
controversial by some.

Yet, it is a powerful encounter between the
Holy Father and these young people. There are many
questions that go back and forth between them from
“Do you have a cell phone” to “Do you know what a
non-binary person is?” and everything in between. Itis
a dialogue. It made me uncomfortable at points, laugh
at others, and cry during a good part of it. It is clear
that many of these young people are struggling with
their faith but there is a glimmer of faith that they do
not want to give up on.

I have been trying to discern a little about why
this is having an impact - a good one - on me. | think it
is because | see a pope who is not afraid of the
questions, of the doubt, of the other. And | see that |
need to work at this in my own life. Some who met
with him feel the time of the Church and religion has
passed, others have been hurt and abused by the
Church, others struggling with a particular teaching,
others holding on to their faith with great strength and
hope. Regardless of the young person who questions
or talks with him, he is able to listen well, while also

calling others to more, without feeling threatened or
seeking to use power or prestige to make a point.
| think about how Jesus walks with his disciples
even amidst the questions. What if he shut down
Cleopas and the other disciple in the Gospel today? In
addition to a shorter reading, it would not allow the
disciples to come to a place of vision - a vision for
them of the resurrected Christ. Jesus walks with them,
he accompanies them, and helps them
to get where they need to be. They,
then, are able to go out and evangelize.
| think it's the same for you and me.
We, too, need to be open to that
dialogue. How often can you and | be
so strong about a particular issue or
topic that there is no talking to us and
no talking or listening to one another,
and even no talking or listening or
discerning the voice of God in the midst of it all? This
is not the path of the disciple.
| showed part of this video to my high school
religion class. Pope Francis has a very compassionate
conversation with two of the young people about
immigration and spoke to another young adult who
battled bullying and depression. The documentary is
in Spanish - don't worry there are subtitles - so many
felt even more comfortable. As one student wrote,
“When one of the guys was talking about his brothers’
trip to another country, it made me think of my
parents as they are immigrants from another country.
| felt the same way as the guy in the movie with
perspective of how it's not fair that many immigrants
don't have a fair chance to succeed. After hearing the
Pope it changed how | viewed the situation.”
If you have some time, this might be a good
Easter season viewing. It gave me some hope! Maybe
the same for you.
Please say a prayer for me. | promise the same.

Tedbng—

P.S. If you choose to watch this video, can | suggest
that you just watch it. Don't read a commentary about
it or, even worse, go on social media about it!
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We are here to serve and care for you!

26 Years in Prison

Last February 9, 2023 the government of Nicaragua
freed most of their political prisoners sending 222
individuals to the United States. Among them were
priests, seminarians and deacons. All of them were
taken by plane to the United States.

Before the release of prisoners, foreign priests and
religious congregations like Mother Theresa’'s The
Missionaries of Charity were forced to leave the
country. Catholic media outlets were closed and lately
Catholic Universities were closed in Nicaragua.

The Monsignor of Matagalpa, Rolando Alvarez, who
was under house arrest since last summer was among
them. According to media reports, he stopped at the
steps leading to the airplane and said, “Let the others
be free. | will endure their punishment.”

Monsignor Alvarez was arrested for opposing the
government and his trial was set for the following
week. The bishop simply called for free elections.

A Judge appeared on state television and said the
priest had been declared a traitor and sentenced to 26
years in prison. He was also stripped of his Nicaraguan
citizenship. The same day he was taken to Modelo
Prison.

On Sunday February 12, 2023, Pope Francis said: “The
news from Nicaragua has saddened me a great deal,
and | cannot but remember with concern Bishop
Rolando Alvarez of Matagalpa, whom | care about
greatly, sentenced to 26 years imprisonment...| ask for
your prayers. Let us also ask the Lord, by the
intercession of the Immaculate Virgin Mary, to open
the hearts of political leaders and all citizens to the
sincere search for peace, which is born of truth, justice,
freedom and love, and which is achieved through the
patient pursuit of dialogue. Let us pray together to Our
Lady” he said.

Last March his family tried to deliver some water and
food and were told by the guards that he was not there
at the Modelo prison.

Finally he was seen by his family a couple of weeks ago.
They were permitted to have a couple of hours visit
and no more since then. | invite you, who are reading
this note to pray for the well being of Monsignor
Alvarez.

-Yanira Chacén

26 Anos en Prision

El pasado 9 de Febrero el gobierno de Nicaragua
libero a la mayoria de prisioneros politicos para los
Estados Unidos. 222 individuos entre ellos
sacerdotes, seminaristas y diaconos. Todos fueron
llevados en un avion para Estados Unidos.

Anteriormente sacerdotes extranjerosy
Congreagaciones Religiosas fueron forzadas a salir
del pais, como Las Misionera de la Caridad de Madre
Theresa. Medios noticiosos Catolicos fueron
cerrados y hace unos dias Universidades Catolicas
han sido tambien cerradas.

El Monsefior de Matagalpa Rolando Alvarez quien
estaba en arresto domiciliario desde el pasado
Verano 2022, era uno de ellos. De acuerdo a reportes
periodisticos, el se detuvo en las escalera de el avion
y dijo “Deje que los otros sean liberados. Yo voy a
sufrir sus castigos”.

Monsefior Alvarez fue asrrestado por oponerse al
gobierno y su juicio era para la siguiente semana. El
obispo habia llamado a tener elecciones libres.

Un Juez aparecio en la television estatal y dijo que el
sacerdote se le habia declarado traidory
sentenciado a 26 afios en prison. Tambien fue
despojado de su nacionalidad Nicaraguense.

El mismo dia fue llevado a la carcel Modelo. El
Domingo 12 de Febrero, 2023 el Papa Francisco dijo:

“Las noticias de Nicaragua me entristecen
grandemente, y solo puedo pensar con
preocupacion en el Obispo Rolando Alvarez de
Matagalpa, quien me interesa mucho, sentenciado a
26 afios de carcel” ” Les pido sus oraciones. Pidamos
tambien a nuestro Dios su intercession de la
Immaculada Virgen Maria, abrir los corazones de
lideres politicos y todos los ciudadanos a
sinceramente buscar por la paz, que nace de la
verdad, justicia, libertad y amor, y es alcanzada a
travez de la paciente busqueda de dialogo. Pidamos
juntos a nuestra sefiora” dijo el papa.

Elm pasado Marzo la familia de Monsefiortrataron
de llevarle agua y alimentos y les dijeron los guardias
de la carcel que no estaba en la carcel Modelo.

Finalmente se le vio hace un par de semanas. Su
familia paso un par de horas con el, y no mas visitas
desdeentonces. Yo le invito a usted que esta leyendo
esta nota a rezar por el bienestar de Monsefior
Alvarez..
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St. Brigid/Our Lady of Hope Regional Catholic School
101 Maple Avenue, Westbhury, NY 11590 + 516.333.0580
Mr. Paul Clagnaz, Principal
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SAFE ENVIRONMENT TRAINING

Spring 2023

ALL VOLUNTEERS AND EMPLOYEES MUST ATTEND A VIRTUS CLASS, COMPLETE A BACKGROUND
SCREEN, AND COMPLETE REGULAR MONTHLY UPDATES. Volunteers and ministries not in
compliance will be suspended from service and ministry until these requirements are met beginning
May 2023.

To register for a class, go to www.virtus.org and select “First-time Registrant”
o If you already have an account, this is also where you can also sign in and access.
o Ifyou are unsure if you have an account, please contact the Virtus helpdesk at 1-888-847-8870
for assistance before proceeding.
o More detailed registration instructions are found at saintbrigid.net.
o PLEASE NOTE: You may take the VIRTUS class anywhere...it does not have to be here at St.
Brigid's.

We are offering Child Protection Training Classes at the following dates and times at St. Brigid's (YOU
DO NOT NEED TO TAKE THE CLASS AT ST. BRIGID'S...you may take it anywhere!

Wednesday, April 26th - 4 p.m. - St. Anthony Hall - IN ENGLISH
Saturday, April 29th - 9 a.m. - St. Anthony Hall - IN ENGLISH
Sunday April 30th - 1:45 p.m. - Our Lady's Chapel (101 Maple Avenue)
- IN SPANISH

If you need help registering far the class or filling out paperwork, WE ARE HERE TO HELP YOU! Please
contact the Parish Office - 516.334.0021 or email elvia.l@saintbrigid.net or irma.c@saintbrigid.net.
Appointments available during the day and at night.

REMINDERS FOR EXISTING VOLUNTEERS

All St. Brigid's volunteers should check their e-mail for monthly updates. (Be sure to check your
“spam” or “Junk” folder.)

PASTORAL INTERVENTION TEAM

The dedicated telephone line for reporting allegations of sexual abuse (516-694-9063) continues to be
available. If the caller does not reach someone directly, messages can be left on an answering machine
connected to the phone. Those messages will be retrieved by a member of the Intervention Team and
returned as soon as possible. All appropriate steps will be taken to protect the reputation and privacy
of those involved. For more information on the Charter for the Protection of Children / Young People,
please visit drvc.org.
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We are here to serve and care for you!

r-----ﬁ

1 PANTRY 1|
ISHOPPING)

If you're struggling with something and not
sure where to turn, please turn to St.
Brigid's. We may not be able to address all
concerns but will do our best to help and/or
refer you for additional support. Our Parish
provides confidential support and
assistance. Immigration concerns, food
insecurity, serious illness, economic
problems, mental health concerns and many
others are issues we may all face at different
times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no esta seguro
de a dénde acudir, dirijase a St. Brigid's. Es
posible que no podamos abordar todas las
inquietudes, pero haremos todo lo posible
para ayudarlo y/o recomendarlo para
obtener asistencia adicional. la oficina de
ayuda provee apoyo y ayuda
confidencialmente.Las preocupaciones de
inmigracion, la inseguridad alimentaria, las
enfermedades graves, los problemas
econdmicos, los problemas de salud mental
y muchos otros son problemas que todos
podemos enfrentar en diferentes momentos
de nuestras vidas.

LIST

] These are the items our
pantry is in particular

I need of this week. You |

Ican drop them off at the

Schaefer Center or leave
|the

If donating food to the
lpantry via delivery, the
dressis 75 Post Avenue,
estbury, NY

Ky
|
l

L-----

m at the doors of the

Church or Chapel.

Canned Tomato 15 Oz...
Cookies

Water

Oil (any size)

CASA MARY JOHANNA

¢Necesita una carta de la iglesia para algun tramite legal? Llene el censo
parroquial para obtener esta carta. Censo disponible en la oficina

parroquial. -
¢Necesita un identificacion de la parroquia?

Presente un documento de su pais de origen. (Pasaporte, acta de

nacimiento ¢ tarjeta de elector).

I
I
I
I
I
I
I
o)

Our Parish Outreach
program, located in the
Father Schaefer
Outreach Building,
provides a range of
social services for
people of the local
community.
Address:

75 Post Avenue,
Westbury NY 11590
516.334.0021

DIRECTOR OF

OUTREACH

& COORDINATOR OF
CASA MARY JOHANNA,
St. Brigid's Immigration
Outreach Ministry

Yanira Chacon
516.334.0021 x. 362

THE WELL

Barbara Powell
516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

FOOD PANTRY:
Ximena Aravena
516.334.0021 x. 327
ximena@saintbrigid.net

Hours of operation:

Monday 4:30p - 7p
Tue. & Wed. 10:30a - 12p
1p-3p
Thursday 10:30a-12p
4:30p - 7p
Friday 10:30a - 12p
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Haitian Community, Third Sunday of Easter, A, 2023

En ce troisieme dimanche de Paques, nous méditons avec St Luc le récit de la
rencontredu Christ ressuscitéd’avec les disciples d'Emmaus. Déprimés, décus,
désespéreés, ces deux compagnions retounent chez eux avec la téte basse et le regard
éteint car ils avaient cru en Jésus. lIs le prenaient pour un prophete, un porte parole de
Dieu. llIs attendaient de lui la libération de leur peuple. Déception totale. En face de
I'événement qu'ils ont vu, désillution et incompréhension habitant leur coeur.

Pendant gqu'ils s'entretenaient entre eux, Jésus lui-méme s'approcha et marchait avec
eux. Patiemment, Il les écoute. Il les laisse vider leur sac. Apres les avoir écouté, Jésus
éveille leur foi en parcourant avec eux les Ecritures. Mais, ils ne 'ont pas reconnu
malgreé toutes les explications. Finalement, il se donne a le reconnaitre a travers les
gestes de la fraction du pain. Oui, fréres et soeurs, la liturgie de la parole suivie par la
liturgie eucharistique sont les deux expériences complémentaires pour rencontrer
Jésus vivant.

Chaque dimanche, le Seigneur nous rassemble afin de poursuivre lI'oeuvre de
communion qu'il a inauguré en venant marcher sur nos routes humaines. Il nous
rejoint et nous accompagne dans les réalités de notre exixtence.

Dans la deuxiéme lecture, l'invitation nous est donc addressée a nous recentrer sur le
Christ qui est la seule source de notre salut.Dans les Actes des Apdtres, nous voyons
Pierre qui cherchent a convaincre les juifs venus de toutes les nations que le Christ est
bien le Messie qu'ils attendaient. Pour se faire, il Sappuie sur les Ecritures qu'ils
connaisssent et sur les maniére habituelle de les interpreter.

Aujourd’hui encore, nous sommes invités a lire les Ecritures en lien étroit avec les joies

+ Chak dimanch, nou
genyen lames an Kreyol a
2h30 PM, epi lameés an
franse a, dénye dimanch
chak mwa.

+ Tout fanmy ki ap bezwen
fe Baptem, Anteman
oubyen Maryaj nan
kominote Ayisyen lan, en
Franse oubyen en Kreyol ap
bezwen rele nan biro
pawas la dekwa pou yo
kapab jwenn tout
enfomasyon ke yo ap
bezwen sans saa.

+ Chak dezyém Samedi nan
Mwa yok Gwoup Ayisyen
Karismatik la genyen
Lapriye a 8 h PM nan Legliz
pawas la.

+ Chak premye Samedi nan
Chak Mwa se Randevou ak
tout Asosye Monfortain yo
nan chapel lekol Our Lady

et les soucis de notre vie afin découvrir comment Dieu est présent, vivant et fait route Of Hope, Pawas la a 2h PM.

avec nous.

Seigneur apprends-nous a accueillir ta parole et a nous laisser enseigner par Jésus ton
Fils..
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Liturgical Candles are donated
beginning the week of April 22

in memory of

Francine A. Rolla (Anniversary)
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ORAMOS POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS...

Karen Howe Shashini Chameli Kumari Raymond Henning Brian McGrath
Philip Ryan Dehideniya Christopher Bagnasco Sharon Shovein
Wendy Rivera Ortega James Orr Gladys Martinez Polly Gibson
Joshua Bourassa Angel L. Ocasio, Sr. Rhonda Jo Stephens Maria Korzenko
Baby Joshua Love Ahmed Maria Mannetta Michael Pereia
Frank Joseph Turano Audrey Hall Toufique Bin Habib Mary Ellen & Vincent
Sanjeev Bode John Maria Tony Perfetti Ciantoro
Rita McDougall Anthony lovino Jeanette Murphy Kate Furcano
Shashini Chameli Kumari Mary McKenna Christine Clancy Josefina Carodan
Dehideniya Carlos Ivan Monserrate Bernice Campbell Grace Bivona
Michael Zenick Shannon Kula Carley Barten Elbade Leon
Armando Reyes Raymond Thomen Timmy Sullivan Bob Leo
Dan Augere Carol Roth Paul Ryan Smith Michele Wesch
Helen Shaw Gilberto Aaravena Catherine Dillon Manuel Javier

WE PRAY FOR THOSE WHO HAVE DIED...

REZAMOS POR LOS QUE HAN MUERTO...

Virginia (Ginger) Meadows, Frank Basile, Edward Ostling and Herbert Donohue

WE PRAY FOR THOSE WHO SERVE IN THE MILITARY...

RAMOS POR AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS...

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe
Cameron Crosby - Corporal Marines
Dillon Puglisi - STSSR US Navy, Guam
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy
Daniel Tilghman

We have refreshed our Military Prayer List

If you wish to place someone on the military prayer or sick
list, please go to parish website and click on "Forms" and
"Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300
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FOR THE WEEK BEGINNING APRIL 24

MONDAY/LUNES APRIL 24

7:00am - Souls in Purgatory
12:10pm - Giovanni Abbatiello (Birthday)

TUESDAY/MARTES APRIL 25

7:00am - Salvacio Domingo Ribas
12:10pm - Diane (Parisi) Downing

WEDNESDAY/MIERCOLES APRIL 26

7:00am - Glenn, Anthony Augustave (Health)
12:10pm - Teresa & Louis Benintendi
7:30pm - Aurora De Jesus Mejia

HOLY THURSDAY/JUEVES APRIL 27
7:00am - Joseph Gedeon
12:10pm - Ellen Palmer

FRIDAY/VIERNES APRIL 28

7:00am - Agostino Abbatiello
12:10pm - Dorothy Buttgereit

SATURDAY/SAGRADO APRIL 29

8:00am - Novena Mass -
5:00pm - William Clark
7:00pm - Josefina Lozada De Rojas

SUNDAY/DOMINGO APRIL 30

7:00am (English) - Joseph Ganiro

8:00am (Spanish)* - Maria Cruz Mejia de Rivas (Primer afio de
fallecida)

8:30am (Italian) - Pasqualina & Giuseppe Abbatiello,
Constantino ladevaia (In Thanksgiving), Luigi Bove, Anthony
Scaccia, Pasquale Castaldo (Birthday)

9:30am (English)* - Peter Morgan

10:00am (English) - Luvigi Shkreli, Mary Fuchs, In loving
memory of Jared Quinones, Dan Murphy, Francesco Bucino,
Janis Staddon

10:45am (Spanish)*- Alfredo Gonzalez y Alfredo Gonzalez Jr.,
Edelmira Ramos Vasquez (Living-Health)

11:30am (English) - Mary Rafferty Malitzis

12:15am (Spanish)* -Benny Maraj

2:30pm (Kreyol) - Mr. & Mrs. Denis & Family (In Thanksgiving)
6:00pm (English)* - Frank D'Amico

*Mass is celebrated in Our Lady's Chapel - 101 Maple Avenue
Daily Masses are celebrated in the Church

Looking Ahead... Fourth Sunday of €aster

Consider praying this prayer from the Roman Missal Considere rezar esta oracion del Misal Romano que serd

that will be part of our liturgy for next Sunday:

Almighty ever-living God,

lelad us to a share in the joys of heaven,

so that the humble flock may reach

where the Brave Shepherd has gone before.

la parte de nuestra liturgia para el préximo domingo:.

Dios todopodoroso eterno,

te pedimos que nos lleves a gozar de las alegrias
celestiales, para que tu rebafio,

a pesar de su fragilidad,

Who lives and reigns with you in the unity of the Holy llegue también a donde la precidio so glorioso Pastor.

Spirit, God forever and ever.

El que vive y reina contigo en la unidad del Espiritu
Santo y es Dios por los siglos de los siglos.
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Here is some basic information about our parish community. Visit
www.saintbrigid.net for more detailed information or call the Parish Office at
516.334.00210 e-mail frontdesk@saintbrigid.net

PARISH LEADERSHIP

Fr. Nesly Jean Jacques,SMM

Associate Pastor
Fr.Michael Plona
Associate Pastor

Fr. Andres Velez
Associate Pastor

Fr. Alfred Emeka Okakpu
In Residence

Rev. Msgr. James Vlaun
In Residence

Deacon Jim Morris
Deacon Frank Pesce
Deacon Manuel Ramos

Ximena Aravena

St. Brigid's Food Pantry
Vince Buzzeo

Youth Minister

Marcel Catafago
Business Manager

Yanira Chacon-Lopez
Director of Outreach

Casa Mary Joanna

Paul Clagnaz

Regional School Principal
Sister Ann Horn, OP
Director of Faith Formation
Socorro Moreno

Director of Faith Formation
Susan Porteus

Director of Music

Barbara Powell

St. Brigid's Well

Fr. John Sureau,
Pastor
fatherjohn@saintbrigid.net

We Celebrate the Eucharist (Mass)

Saturday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00
pm (Spanish)

Sunday (Church- Post Avenue) 7:00 am (English) - 8:30 am
(Italian) -

10:00 am (English) 11:30 am (English) - 2:30 pm (Kreyol)

Sunday (Our Lady’s Chapel in the School - 101 Maple Avenue)
8:00 am (Spanish) - 9:30 am (English) - 10:45 am (Spanish) 12:15
pm (Spanish) - 6:00 pm (English)

Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid’'s
Church)

Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid's Church)

Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid's Church)

We Welcome Sinners/

Damos la Bienvenida a Los Pecadores
Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,

Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.
Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.
Habra confesiones de lunes a viernes después de la misa de las 12:10
p. m.
Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.
Sabados de 4:00 pm a 4:45 p.m.y 6:15-6:45 p. m.

Celebramos el Bautismo/

We Celebrate Baptism
For more information about celebrating the baptism of your child,
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email
frontdesk@saintbrigid.net To set a baptism intake appointment. For
children above the age of 7 and adults who desire baptism or
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener mas informacion sobre cobmo celebrar el bautismo de
su hijo, comuniquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o envie
un correo electrénico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net para
programar una cita inicial para el bautismo. . Para nifios mayores de
7 afios y adultos que deseen bautizarse o confirmarse, comuniquese
con la de Formacion en la Fe al 516.334.0021 o envie un correo
electrénico a Faithformation@saintbrigid.net.
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We Love Children and Families at St. Brigid’s!

iNos encantan los nifos y las familias en Santa Brigida!
For information about St. Brigid/Our Lady of Hope Regional School, please call (516)
333-0580 (or scan this QR code). For information about our Faith Formation Program, for
public school children in Grades 1-12, go to saintbrigid.net or call the Parish Office at
(516) 334-0021, ext. 352
Para obtener informacion sobre la Escuela Regional St. Brigid/Our Lady of Hope, llame al
(516) 333-0580 (0 escanee este cddigo QR. Para obtener informacién sobre nuestro
Programa de Formacion en la Fe, para nifios de escuelas publicas en los grados 1-12, visite
saintbrigid.net o llame a la Oficina Parroquial al (516) 334-0021, extensién 352

iNos encantan las bodas!/ We Love Weddings!
Comuniquese con la Oficina Parroquial o envie un correo electrénico a frontdesk@saintbrigid.net
paraprogramar una cita inicial. Para aquellos que estan casados por lo civil y desean que su
matrimonio sea reconocido por la Iglesia, llamen a la Oficina Parroquial. Los planes deben hacerse
por lo menos seis meses antes de la fecha deseada para la boda.
Please contact the Parish Office or email frontdesk@saintbrigid.net to schedule an initial intake. For
those who are married civilly and desire to have their marriages recognized by the Church, please
call the Parish Office. Plans should be made at least six months before your desired wedding date.

We Care for the Sick and the Homebound/

Nos preocupamos por los enfermos y los confinados en casa

Just because you may not be able to come to St. Brigid's does not mean you are any less a part of
our parish family. If you or a loved one would like to receive communion at home or be anointed by a
priest, please contact the Parish Office.

El hecho de que no pueda venir a Santa Brigida, no significa que no sea parte de nuestra familia
parroquial. Si usted o un ser querido desea recibir la comunion en casa o ser ungido por un
sacerdote, comuniquese con la Oficina Parroquial.

Oramos ante el Santisimo Sacramento/

We Pray Before the Blessed Sacrament
La exposicion del Santisimo Sacramento se lleva a cabo en la Iglesia de lunes a viernes desde la 1 p.m.
hasta las 5 p. m.
Exposition of the Blessed Sacrament takes place in the Church Monday - Friday from 1 p.m. to 5 p.m.

We Want to Help/Queremos Ayudar
Our parish offices are located at St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. Office hours are
Monday - Friday from 12 Noon to 8 p.m. and Saturday and Sunday from 9 a.m. to 3 p.m. Please call us at
(516) 334-0021 or e-mail to frontdesk@saintbrigid.net
Nuestras oficinas parroquiales estan ubicadas en St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. El
horario de oficina es de lunes a viernes de 12:00pm a 8:00pm, sabado y domingo de 9 am-3:00 pm.

Lldamenos al (516) 334-0021 o envie un correo electronico a frontdesk@saintbrigid.net.
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